
— Я нашла отрывок из исторической литературы в древней книге. До того, как был построен
Нортвуд, на этой земле жил могущественный Черный Дракон, — рассказала Анна.

— Черный дракон? — Итан внезапно опешил, услышав слова Анны.

Его поразило не количество информации в словах Анны, а внезапное системное уведомление,
прозвучавшее в его ушах.

[Динь! Начало скрытого квеста «Сокровища Черного Дракона». Награда: один сундук с
сокровищами S-ранга.]

Еще один квест с необычайно щедрыми наградами мгновенно вызвал интерес Итана. —
Расскажи мне поподробнее, — поспешно попросил он.

Анна начала объяснять.

Три столетия назад место, где сейчас находился Нортвуд, представляло собой обширную
долину. Там жил грозный Черный Дракон, опустошавший территорию, охватывающую тысячи
километров.

Империя Заката еще не была основана, и эту землю населяло множество племен.

Чтобы обеспечить свою безопасность, эти племена были вынуждены ежегодно приносить
Чёрному Дракону значительное количество сокровищ. Племена, не сумевшие добиться успеха,
были уничтожены огнем дракона.

Дракон продолжал собирать дань в течение многих лет, его требования становились все более
ненасытными.

Соседние племена были притеснены до отчаяния.

Поэтому молодые люди этих племен отправлялись в походы, чтобы сразиться с Черным
Драконом.

Спустя годы вернулись только пятеро, каждый из которых достиг силы А-ранга.

Сопротивляясь длительному притеснению Чёрного Дракона, эти пятеро молодых людей
мобилизовали коалиционную армию из всех племен, отправившись в поход против дракона...

Они оба добились успеха и потерпели неудачу.

Это потому, что Черный Дракон оказался намного сильнее, чем кто-либо мог себе представить,
войдя в легендарный домен S-ранга.

В битве были уничтожены почти все окрестные племена, и все пять героев погибли.

Однако в той битве дракон также получил серьёзные ранения.

Спустя столетия Черный Дракон так и не появился вновь, и его существование растворилось в
тумане истории, как миф.

— Я подозреваю, что сокровищница Черного Дракона, накопленная за многие годы, находится



прямо под поместьем городского лорда, — заявила Анна.

— Учитывая особую привязанность дракона к этому месту и подземную впадину, которую я
смогла обнаружить только с помощью Волшебной Башни, кажется правдоподобным, что логово
дракона находится под нами. Однако с моими нынешними способностями, я так и не смогла
найти вход в это драконье логово… Сокровища, накопленные этим Черным Драконом за многие
годы, могло бы стать астрономическим состоянием. Но точное местонахождение логова и
способ доступа к нему могут быть известны только одному человеку – или, скорее, одному
дракону.

Анна изложила все, что знала, и Итан задумчиво кивнул, услышав ее слова.

«Итак, тот, кто, скорее всего, знает местонахождение сокровищ дракона, это тот самый
Черный Дракон, с которым сейчас сталкивается Нортвуд. Кажется, скоро нужно будет
организовать встречу с этим Черным Драконом», — подумал Итан, формируя в уме новый план.

Отпустив Анну, Итан позвал Розу.

Увидев девушку, полностью вооруженную и с убийственным взглядом в глазах, Итан
одобрительно кивнул.

— Теперь все зависит от твоих актерских способностей.

— Тебе лучше убедиться, что ты не раскроешь свое прикрытие, — угрюмо парировала Роза.

Быстро отрепетировав сценарий, Итан выпрыгнул из окна, показав свою истинную форму
дракона в небе над город.

Его ужасающее драконье дыхание лилось с неба, и Нортвуд снова был охвачен пламенем.

— Дракон… Это дракон, — в панике кричали люди.

— Помогите, спасите нас!

Выжившие в Нортвуде снова погрузились в хаос.

Как только они начали восстанавливать город после ухода ужасного Альянса Королей Демонов,
дракон вернулся.

Массивная фигура Итана зависла над городом, а затем бросилась вниз.

Давление его устрашающего присутствия заставило бесчисленное количество горожан в
отчаянии закрыть глаза...

Среди криков и воплей внезапно раздалось звон меча.

С мощным грохотом грозный дракон был отброшен в небо, как будто пораженный могучей
силой.

Впечатляющая фигура женщины-воина дерзко стояла против ветра, устремляясь прямо к
Черному Дракону в небе.

— Прочь, мерзкая тварь!



С оглушительным криком Роза снова вонзила свой меч в злого дракона, который едва избежал
атаки, ловко увернувшись в воздухе.

«Ха!»

Девушка глубоко вздохнула.

Ее фигура внезапно разделилась на две части, создав в воздухе бесчисленные остаточные
изображения, одновременно атакующие дракона, находящегося в воздухе.

Когти дракона мерцали с громом, разбивая многочисленные остаточные изображения при
контакте как пузыри.

Внезапно перед холодными вертикальными зрачками дракона появилась миниатюрная
фигурка.

Роза с рывком вытащила нож с рукава, мгновенно пронзив глаз дракона.

Горячая драконья кровь хлынула наружу, и гигантский дракон издал душераздирающий крик...

Естественно, Роза не упустила эту прекрасную возможность.

Она снова бросилась на ревущего дракона.

Ее кинжал пронзил крыло дракона, оставив ужасающую полосу крови.

Крыло дракона было повреждено и больше не могло сохранять равновесие.

Завалившись набок, дракон упал с неба.

— Братья, атакуйте со мной!

Из развалин улиц донесся боевой клич.

Сэмюэлб Дженкинс с лицом, залитым кровью, с решительной решимостью повел группу
солдат, бросающихся к павшему гигантскому дракону.

БАМ!

С ужасающим взрывом огромное тело гигантского дракона рухнуло на землю, подняв облако
пыли.

Бесчисленные стрелы и заклинания бомбардировали облако пыли.

Ослепительный свет различных заклинаний вспыхнул, и из-под облака пыли агонизирующий
рев дракона становился все более неистовым.

Внезапным взмахом крыльев дракон рассеял пыль и снова поднялся в воздух.

В этот момент Роуз снова шагнула вперед.

Как призрак, она бросилась к дракону и прицелилась в его оставшийся глаз.

Свист!



Вспыхнул леденящий свет, когда кинжал Роуз снова пронзил глазницу дракона.

"Рев!"

Яростный рев дракона раздался снова, и на этот раз в нем слышалась нотка паники.

Ослепленный на оба глаза, дракон оказался в абсолютно невыгодном положении.

Дракон широко открыл пасть, и во всех направлениях разнеслась серия ужасающих атак
пламени.

Увернувшись от окружающих нападавших, дракон в беспорядке поднялся в небо и
стремительно полетел к окраине города...

Фигура дракона отдалялась все дальше и дальше, пока не превратилась в маленькую точку на
горизонте, исчезающую из поля зрения всех.

— Мы... победили?

— Ура, победа

В смеси отчаяния и недоверия жители Нортвуда разразились аплодисментами.

Розу, главную героиню этой эпической битвы, окружила толпа.

Люди аплодировали и кричали, некоторые даже начали в пылу поклоняться ей.

Они действительно прогнали злого дракона!

Сэмюэль Дженкинс кашлянул, чтобы привлечь всеобщее внимание, успокаивая возбужденную
толпу.

Он громко объявил: — Учитывая, что лорд Нортвуда в настоящее время ведет войну на линии
фронта и не может вернутся, а все высшие должностные лица, к сожалению, пали в бою, в
соответствии со специальными правилами военного времени мы единогласно избрали леди
Розу исполняющей обязанности Лорда Нортвуда за лучшее восстановление после нашего
обсуждения и голосования. Сэмюэль Дженкинс, исполняющий обязанности заместителя Лорда
города. Альянс Королей Демонов только не давно ушёл, что представляет собой серьезную
угрозу. Мы сообщили о ситуации в Империю. К счастью, под руководством леди Розы мы
успешно отразили нападение дракона! Это редкая победа для нас в нашем положении, —
продолжал Сэмюэль — Пусть мертвые покоятся с миром, а живые продолжают двигаться
вперед. В Нортвуде все еще есть много раненых, которые нуждаются в помощи. Любой, кто
способен, пожалуйста, следуйте указаниям леди Розы. Давайте встанем вместе и восстановим
Нортвуд.

Под аплодисменты толпы Роза прошла инаугурацию в качестве исполняющего обязанности
лорда города.

Этот титул был временным и даже без официального имперского назначения.

Как только законный лорд Нортвуда вернется, титул будет аннулирован.

Но что, если Лорд... никогда не вернется?



Холодная улыбка скользнула по лицу девушки.

Что ей нужно было сделать дальше, так это найти способ добиться официального назначения и
стать лордом города, признанным и защищенным Имперским Кодексом.

...

Покинув Нортвуд в беспорядке, Итан был достаточно далеко, когда его мгновенно окутал
белый свет.

Его травмы быстро исчезли, а глаза быстро зажили.

— Эта женщина, она действительно сражалась изо всех сил, — пробормотал Итан себе под нос.

Хотя они заранее договорились, что не будут сдерживаться, удары Роуз были слишком
реальными... даже чрезмерными.

Хорошо было то, что, видя плачевное состояние, в котором отступил Итан, никто не поверил
бы, что это была инсценировка.

— В следующий раз, когда мы ляжем в постель, я отомщу ей за сегодняшний день, — подумал
Итан.

Думая, что Роза в постели и ее обычное «я» представляют собой два совершенно разных
состояния, мысль о завоевании такой женщины заставила его удовлетворенно улыбнуться.
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